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1.0 Purpose of the Review

This Review is the second review of the Llandeilo Action Plan presenting the work
carried out on the interventions that remained in Phase 1 of the Action Plan
(Appendix 1) after the first year review. The review identifies whether any of the
remaining Phase 1 intervention proposals can be, or have been, implemented. Each
intervention option is dealt with and the methods used to assess viability are
discussed. This Second Review document compliments the Action Plan Update
Report that is submitted as part of the Local Air Quality Management annual
reporting requirements. It should be noted that this is the second year of Phase 1 and

year one interventions were reported in 2016.
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2.0 Phase 1 - Interventions Assessed in first review

The proposals assessed in the first year review are listed below.

3a - To assess and reduce parking provision along Bridge Street if possible
(Gerwyn’s Fruit and Veg).

3b - To assess and reduce parking provision along Rhosmaen Street if possible (St
Teilo’s Church).

3c - To assess and reduce parking provision along Rhosmaen Street if possible
(Cawdor Hotel).

3d - To assess and reduce parking provision along Rhosmaen Street if possible
(opposite and south of Principality Building Society).

C2 - To review parking provision in town with respect to removing residents parking
during the day to allow shared use thereby alleviating the need to park on Rhosmaen
Street and supplementing Crescent Road car park.

7 - Look at the possibility of service delivery to the rear of premises rather than along
Rhosmaen Street.

11 - Improve parking issues on the street with additional or more frequent
enforcement.

20 - Identify if bus stops along the street can be improved to allow free flow of traffic.
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3.0 Phase 1 — Interventions Assessed in second year

3.1 Proposals 3b and 3d
Assess and reduce parking provision along sections of Rhosmaen Street.

As part of the proposals to assess parking provision, last year the South Wales Trunk
Road Agent reviewed parking and loading bay provisions along Rhosmaen Street
and location of double yellow lines and waiting time restrictions. The review identified
some improvements and traffic orders were drawn up to implement the changes. The
changes resulting from the issue of the Orders came in to effect on the 171" March

2017. A copy of the Traffic Order and Plan are shown in Appendix 2.

Whilst initially it appeared that the changes had resulted in a reduction of NOz in a
couple of locations it is too early to determine any actual impact from the changes
made through the Traffic Order. Monitoring results will be reviewed at the end of
2017 to determine if there has been any perceivable change.

3.2 Proposal C2

Review parking provision in town with respect to removing residents parking during
the day to allow shared use thereby alleviating the need to park on Rhosmaen Street
and supplementing Crescent Road car park.

The review was completed and traffic orders have been issued providing shared
used of spaces. In addition, coaches now drop off and pick up in Crescent Road car
park rather than along Rhosmaen Street which improves road safety and reduces

congestion on the trunk road.

It is too early to determine any perceivable improvement from the implementation of

this proposal.
3.3 Proposal C3

The assessment of car parking charges in the town to determine any benefits from

reduction or removal of charges particularly to encourage more appropriate parking.
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The car park data for Crescent Road has been analysed for the period 2010 to 2016
to ascertain whether there has been an increase in the use of the car park facilities.

Table 1 below provides the annual data.

Table 1 — Crescent Road Car Park Utilisation

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016

103163 99228 105584 92092 109087 119054 114240

The most noticeable figure in the above table is the result for 2013 which is
significantly lower than the other years. Further analysis of the data identified that
that week’s 1 through to 14 of the year 2013 were visibly lower in numbers than the
comparative weeks in all other years, and for weeks 6 to 13 were all less than 1000
visits. There are only six other weekly totals in the whole assessment period that has

a total of less than 1000 visits.

The cause of the low visits number at the start of 2013 is very likely to be related to
the full road closure of Rhosmaen Street connected with the replacement of the main
gas pipeline and property connections that took place between January and March
2013. Traffic was diverted during this period around Crescent Road and King George
Street/New Road, resulting in significant congestion.

The figures show there has been a definite increased use of the car park with 2015
having the highest number of visitors. This would coincide with enhanced parking

enforcement work that was carried out for the town.

In terms of assessing whether there is any merit in reducing or removing parking
charges there are a number of considerations to take in to account. Revenue
generated from car park fees are re-invested in the facilities with improved standards
over the last few years. The revenue also helps to finance the parking enforcement
function. A reduction or removal of fees reduces the finances available to maintain
the car park facility and also risks delivery of the parking enforcement function. This
function is delivered county wide and so could impact on other areas, particularly

those associated with the two other Air Quality Management Areas in the county.

There is a need to strike a balance between ensuring sufficient finances to deliver the

parking enforcement function, keep charges to a level that will not put off visitors and
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ensuring that there is minimal negative impact on the local economy and air quality.
A review of the car park charges across the county was assessed last year and
reported through council. There was insufficient evidence or supporting data that
would identify an improvement in air quality from the reduction or removal of parking
charges within Llandeilo that could be submitted for assessment and review as part

of the report for council.

3.4 Proposal 8 &9
Promote cycling and walking to school more, and, Promote car sharing to
work/school.

Work progressing with the Press and Communications Office to engage with social
media and other means of advertising / highlighting the initiatives. We are looking at
opportunities to merge the concepts with the ‘General Air Quality Action Plan
Interventions’ that have been generated for the Carmarthen and Llanelli Draft Action

Plans that are due for public consultation.

3.5 Proposal 21
Publicise alternative routes (possibly through road haulage associations) to

destinations north of Llandeilo so that vehicles can avoid the town.

This is still under consideration although it may be closely linked to Proposals C4 and
C1, below.

3.6 Proposal 22
Identify peak use of the road e.g. school run, mart days and markets — then target

improvements / restrictions / alternative routes during these times.

In order to assess the peak use of the road through Llandeilo and how it may impact
on air quality, a review of traffic count data and indicative air quality monitoring data
was carried out. Data from a traffic count performed from Saturday 5" July to Friday

11" July 2014 was analysed along with NO; data from the same period.
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Table 2 - Traffic / NO, Assessment — Rhosmaen Street, Llandeilo (05 — 11/07/2014)

Day SAT SUN MON TUE WED THU FRI
2-way

vehicle 8625 8342 8531 8566 9399 7450 5962
count

All vehicle 11.00/ | 14.00/ | 08.00/ | 08.00/ | 08.00/ | 08.00 | 15.00/
peak hour / 646 533 784 832 853 [ 734 805

count (NO,) | (4.1) 0.0) | (34.2) | (30.8) | (21.8) | (47.7) | (8.1)

Cars peak 11.00/ | 12.00/ | 08.00/ | 08.00/ | 08.00/ | 08.00 | 16.00/

hour/count 598 463 673 729 736 / 650 725
(NO>) (4.2) (6.7) (34.2) (30.8) (21.8) | (47.7) (8.6)
LDV peak 10.00/ | 16.00/ | 08.00/ | 15.00/ | 08.00/ | 15.00 | 10.00/
hour/count 43 32 83 70 73 / 69 68
(NO>) (3.7) (0.0) (34.2) (48.0) (21.8) | (38.4) (4.8)
HDV peak 09.00/ | 14.00/ | 10.00/ | 10.00/ | 08.00/ | 15.00 | 09.00/
hour/count 25 20 30 36 41 /34 42
(NO») (6.0) (0.0 (68.3) (0.0 (21.8) | (38.4) | (16.9)
Total HDV 198 158 357 347 368 367 369
daily count

% HDV 2.3 1.9 4.2 4.1 3.9 4.9 6.2
Daily NO2

Avg (ug/m®) | 26.6 27.0 46.8 31.8 37.1 | 388 | 271

Figures in bold represent highest in each data set whilst those in italics represent the

lowest.

Whilst it is difficult to determine any particular pattern with the data presented in the
Table 2 above there some interesting comparisons. Wednesday experienced the
highest two way vehicle count and also the highest all vehicle and car peak hour
counts. Perhaps unsurprisingly the peak hour was between 08.00 and 09.00. In
contrast Sunday experienced the lowest all vehicle and car peak hour counts, but for

different times during the day.

The data for Friday provides some interesting results. For example it had the lowest
two way vehicle count, which was not expected, but also had the highest HDV peak
hour count, HDV total daily count and therefore highest percentage of HDV for the
daily period. The expectation would be that the pollution levels would be similarly
high, however the NO; levels throughout the day and the daily average are some of
the lowest of the week. It is possible this may be due to the fact there were less
vehicles on the road causing less congestion and that HDV generally managed to
negotiate Rhosmaen Street without too much stop and start events. Free flowing
traffic normally creates generally less pollution than congested traffic, particularly

when gradients are involved, as is the case in Llandeilo.
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Mart days are each Monday and the second Saturday of each month although it is
known that the traffic count did not include the Saturday Mart day. The Monday did
have the highest LDV count and peak hour HGV NO; result, along with the highest
daily NO, average for the week. However, it is not possible to determine whether this
was related to the fact it was a Mart day. It is worth noting that this day had the third
highest HVG count of the week, which could be a significant contributory factor.

Any potential follow up work from this proposal is likely to be linked to proposals C4
and C1 below.

3.7 Proposal C4
Assess feasibility of a six month trial of HGV diversion away from town (except for
deliveries).

Discussions starting with Welsh Government and the South Wales Trunk Roads

Agent to determine the feasibility of the proposal.

3.8 Proposal C1
Assess the feasibility of implementing a 15t weight limit on bridge below Bridge

Street to ensure that larger vehicles were diverted away from the town.

Discussions starting with Welsh Government and the South Wales Trunk Roads

Agent to determine the feasibility of the proposal.
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4.0 Pre-Action Plan Intervention

4.1 Llandeilo Train Station Improvements

The train station usage data has been reviewed and the ‘All Passenger Numbers’
figures from 2009/10 to 2015/16 are detailed below in Table 3.

Report Year All Passenger Numbers
(Access/Exit)
End of previous | End of reported
2009/10 13760 13656
2010/11 13656 14518
2011 /12 14518 15338
2012 /13 15338 16368
2013 /14 16368 15786
2014 /15 15786 17386
2015/16 17386 17562

Table 3 — Llandeilo ‘All Passenger’ data

The data suggests that the passenger numbers for the station are gradually

increasing over the years.

The Heart of Wales Line Forum are working towards making improvements for
various station locations along the route in order to provide more benefits and
opportunities for train travel. Various organisations are involved and it is hoped that

the work will result in greater passenger numbers.
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Appendix 1 - Llandeilo AQMA Action Plan - Phase 1 (Short Timescale and Easy Feasibility)

3a Assess and reduce parking provision 1-2 £15K WG/ Possible —ve impact for Fruit & Veg
along Bridge Street if possible. [Gerwyn’s SWTRA | shop. Residents may also complain
Fruit & Veqg] about removal of parking provision.

The removal of parking provision
will result in a negative economic
impact on local Business.

3b Assess and reduce parking provision 1-2 £15K WG/ May cause issues for grounds
along Rhosmaen Street if possible. [St SWTRA maintenance vehicle parking in
Teilo’s Church]. respect of Park/Church
grounds/people visiting graves.
3c Assess and reduce parking provision 3-5 £15K WG/ May cause issues for hotel
along Rhosmaen Street if possible. SWTRA | deliveries/taxi waiting area/guests
[Cawdor Hotel]. dropping off luggage. The removal

of parking provision will result in a
negative economic impact on local

Business.
3d Assess and reduce parking provision 1-2 WG/ Could be +ve impact for keeping
along Rhosmaen Street if possible. SWTRA | traffic flowing but issues for removal
[Opposite Principality Building Society]. of disable parking/loading and short

stay bays. The removal of parking
provision will result in a negative
economic impact on local Business.

Cc2 Review parking provision in town with ? WG/ +ve impact with improved use of on
respect to removing residents parking SWTRA | street parking. This is likely to move
during the day to allow shared use CCC the issue of poor air quality
thereby alleviating the need to park on elsewhere within the town of
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Rhosmaen Street and supplementing
Crescent Road car park.

Llandeilo, and into residential
areas. Also likely that people will
continue to risk parking
contraventions by parking on
Rhosmaen Street, thereby making
this option ineffective.

C3 Assess parking charges in the town to ? CCC Limited potentials for air quality
determine any benefits from reduction or improvement. The car parking
removal of charges particularly to strategy helps to manage demand
encourage more appropriate parking. for highway space. If the reduction

in car parking fees occurs, and
results in the car parking facility
being over-subscribed, this could
lead to increased journeys being
made within the Town as vehicles
look (or wait) for spaces to become
available. This would have a
negative affect on Air Quality.

7 Look at possibility of service delivery to 3-4 Not known CCC Should be +ve impact but limited
rear of business premises rather than — feasibility number of businesses that may be
along Rhosmaen Street. study. able to adopt.

8 Promote cycling and walking to school ? £15K CCC +ve impact, although road safety
more. Provide incentives such as free issues need to be taken in to
cycle helmets if children cycle to school account. The A483 Swansea to
more than 75 times in a year. Manchester route is a Trunk Road

that has a higher incidence of
HGV’s using it. Encouraging
children to travel on or in close
proximity to this route is likely to
increase the risk of road traffic
incidents occurring. Both schools in
the area also have wide catchment
CCC AP Second Year Review (March 2017) 13




areas, which means increased
journey times, making walking or
cycling to school unrealistic due to
journey constraints.

9 Promote car sharing to work/school. ? Minimal CCcC +ve impact.
Website has been set up for the rural publicity
heartland north of Llandeilo for people costs
commuting to
Swansea/Llanelli/Carmarthen etc.
11 Improve parking issues on the street with 2-3 Cost neutral CCcC +ve impact and will improve traffic
additional or more frequent enforcement. flows.
20 Identify if bus stops along the street can ? £5K CCC Assessment of bus stop locations
be improved to allow free flow of traffic. with WG will already have been made,
/ SWTRA particularly from the road safety
perspective. May be very limited
options, if any.
21 Publicise alternative routes (possibly ? £10K CCC Road signage alerting for
through haulage associations) to with WG Rhosmaen Street road closure
destinations north of Llandeilo so that /| SWTRA | highlighted there was little if any

vehicles can avoid the town.

reduction in vehicle numbers. The
A483 Manchester to Swansea
Trunk Road is of major economical
importance to wider industry, linking
the Swansea Bay City Region with
areas to the North. There is a lack
of viable economical routes
available to publicise as
alternatives. Very likely that any
alternative routes that are
publicised would be uneconomical,
both financially and in terms of
travel times, and that they would
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therefore be ignored, making this
option ineffective.

22

Identify peak use of the road e.g. school
run, mart days and markets — then target
improvements / restrictions / alternative
routes during these times.

£5K

CCC
with WG
/| SWTRA

Potential +ve impacts but may be
logistically difficult to achieve.

C4

Assess feasibility of a six month trial of
HGYV diversion away from town (except for
deliveries).

CCC
with WG
/| SWTRA

Potential +ve impacts for AQ. Trial
period would have to cover
spring/summer or summer/autumn
to determine effect on air quality
with data then annualised to predict
annual data. Problems with
enforcement of the diversion may
guestion the effectiveness of the
trial. The A483 Manchester to
Swansea Trunk Road is of major
economical importance to wider
industry, linking the Swansea Bay
City Region with areas to the North.
There is a lack of viable economical
routes available as alternatives.
Very likely that any alternative
routes would be uneconomical,
both financially and in terms of
travel times, and that they would
therefore be ignored, making this
option ineffective.

C1

Assess the feasibility of implementing a
15t weight limit on bridge below Bridge
Street to ensure that larger vehicles were
diverted away from the town.

Need to review traffic
data and base
prediction on %

vehicles removed.

WG/
SWTRA

Potential +ve impacts but may
cause problems for business
deliveries, additional business
transport costs, sustainability
concerns. The A483 Manchester to

CCC AP Second Year Review (March 2017)
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Swansea Trunk Road is of major
economical importance to wider
industry, linking the Swansea Bay
City Region with areas to the North.
There is a lack of viable economical
routes available as alternatives.
Very likely that any alternative
routes would be uneconomical,
both financially and in terms of
travel times, and that they would
therefore be ignored, making this
option ineffective. Also problems
with the enforcement of this option.

Phase 1 — Options assessment and implementation (where possible) within 2 years (review after
first year)
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Appendix 2 — Rhosmaen Street & Bridge Street Traffic Orders

OFFERYNNAWLU STATUDOL
CY MR U

2017 Rhif (Cy. >
TRAFFIG FFYRDD, CYMRUJ

Gorchymyn Cefnffordd yvr A483
(Stryd Rhosmaen a FHeol y Bont,
ILlandeilo, Sir Gaerfyrddin)
{(Amrywiol Gyfyngiadau Aros)
2017

Gwnaed fC atervreh 2017
¥rr ddod i e 17 Adenwrithh 20717

Mae Gweinidogion Cymru. sel’ yr awdurdod traffig ar
gyfer Cefnffordd Abertawe - Manceinion (yr A483) (¥
cyfeiric ati yma wedi hyn fel “y gefnffordd™). drwy
arfer y pwerau a roddir iddynt gan adrannau 1¢1), 2(1)
a (23, 4(2) a 124 o Ddeddf Rheoleiddio Traffig Ffyrdd
198401y (v cyfeirir ati yma wedi hyn fel “Deddf 1984™)
a pharagraff 27 o Atodlen 9 iddi, ac ar &1 ymgynghori
4 Phrif Swyddog Heddlu Dyfed Powys, drwy hyn yn
gwneud y Gorehymyn hwn.

Enwi, Dechongli & Chychwyn

1. Daw'r Gorchymyn hwn i rym ar 17 Mawrth 2017
a'i enw yw Gorchymyn Cefaffordd yr A483 (Strvd
Rhosmaen a Heol y Bont, Liandeilo, Sir Gaerfyrddin)
¢Amrywiol Gyfyngiadau Aros) 2017.

2. (1) ¥Yny Gorchymyn hwn —

mae i “bathodyn person anabl” (“disabled person's
badge™) yr ystyr a roddir yn rheoliad 2 o Reoliadau
Personau  Anabl (Bathodynnau ar pyfer Cerbydau
Modur) (Cymru) 2000¢2);

{3 1984 p. 27; dhny-iu-)d adrmanaw 1¢1 13 & (2) gan advan 168 o

eddf F Ry rdd Mewydd a N Sid 1591 (p. 255 a pharagen T 17
a IB o Atodlen 8 iddi. vn “hinwedd erhyil 2 0 0.5, 1909/673 se
A

2017 No. (W, )
ROAD TRAFFIC, WAILE

The A483 Trunk Road (Rhosmaen
Street & Bridge Street,
Llandeilo, Carmarthenshire)
(Various Waiting Restrictions)
Order 2017

Adade @( Nearch 2017

Coming info force 47 Adarch 2017

“The Welsh Ministers. as wraffic authority for the
Swansea - Manchester Trunk Road (A483)
{hereinafter referred to as “the itrunk road™), in
exercise of the powers conferred upon them by
sections  1(1). 2(1) and (2), 4(2) and 124 of, and
paragraph 27 of Schedule 9 to, the Road Traffic
Regulation Act [9840) (hereinafier referred to as “the
1984 Act™), and after consultation with the Chief
Officer of the Dyfed Powys Police, make this Order.

Title, Interpretati and C ent

1. This Order comes into force on 17 March 2017 and
its title is The A483 Trunk Road (Rhosmaen Street &
Bridge Street, Llandeilo, Cacmarthenshire) (Various
Waiting Restrictions) Order 2017,

2. (1) In this Order —

“disabled person's badge™ (“bathodyrn persorn anabl™)
has the meaning given in regulation 2 of the Disabled
Persons (Badges for Maotor Vehicles) (Wales)
Regulations 2000¢2);

(1) 1984 £.27: sections 1(1). 2(1) and (2) were amended by the New
ads and Strect Works AC1 1991 (c.22). section 168 and Schedule B,
paragraphs 17 and 18. By vinge of S1.1999/672. wiicle 2 and
of 1 Lo the ‘Government of

todler 1 iddo, a pharageaff 30 o Atodien 11 § Ddeddf Liy:
Cyimiu 2006, mao'r pwern hyn yn trfersdwy bollneh son Woinidesion
Corar @ ran Cypara.
(2} ©.5. 200071 786,

2 barcio™ (“parking disc™ yr ystyr a
wvn rheolind 8(5) o Reolindau Gorchmynion
Awdurdodau Lleol (Esemptiadau ar gyfer Personau
Anabl) (Cymru) 2000y

(2) A1 ddiben y Gorchymyn hwn ber
cerbyd yn arddangos:

(i) bathodyn person enabl yn ¥ lle perthnasol-

(a) wyn achos cerbyd ac iddo banel deialau neu
dnn,\,n<fw|'dd 03 yw'r bathodyn yn cael ei
arddangos panel deialau neu’r
Aungosfwrdd Tl bod Bhan 1 o' bathodyn ¥
eglur ac wn ddarlicnadwy o'r t allan i'r
cerbyd: neu

(b) yn achos cerbyd nad oes iddo banel deialau
neu ddangosivrdd, os yw’'r bathodyn yn cacl
ei arddangos mewn lle amlwg yn ¥y cerbyd neu
armo fel bod Rhan 1 o'r bathodyn yn cglur ac
¥n ddarllenadwy o’r tu allan i'r cerbyd.

(i) disg barcio yn ¥ lle perthnasol:-

(a) yn achos cerbyd ac iddo banel deialau neu
ddangosfwrdd, os yw'r ddisg vn cael ei
harddangos ar v panel deialu  neu'r
dungosfwrdd fel bod ¥ cyfnod o chwarter
awr pan ddechreucdd y cyfnod aros yn
eglur ac yn ddarllenadwy v tu allan '
<erbyd; neu

¢b)  ¥n achos cerbyd nad ces iddo banel deialau
neu ddangosiwrdd, os yw’r ddisg yn cael ei
harddangos mewn lle amlbwg yn ¥ cerbyd
neu arno fel bod ¥ eyfnod o chwarter awr
pan ddechreuodd ¥ cyfnod aros yn eglur ac
wyn ddarllenadwy o7r tu allan i'r cerbyd

3y Mae unrhyw gyfeiriad yn y Gorehymyn
bwn at erthygl neu Atodlen & rhif yn gyfeiviad at yr
erthygl neu'r Atodlen sy'n dwyn y rhif hwanw yn v
Gorchymyn hwn.

Gwaharddiadau a Chyfyngiadau

Gwahardd aros ar unrhyw adeg

3. Ac cithrio fel a ddarperir yn erthygl 12, ni chaift
neb, ac eithrio yn &1 eyfarwyddyd neu 4 chaniatad
cwnstabl heddhi, swyddog morth eymunedol yr
heddlu neu swyddog gorfodi sifil, beri na chaniatau i
unrhyw gerbyd aros ar ochrau’r darnau o'r gefnffordd
a bennir yn Atodlen 1.

€3) O8_ BOOOITES.
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ot zuo-a. thess powers re now excreimbic by the Wolah
o Walkes.

“parking dise™” (“disg barcic™) has the meaning given
in regulation 2(5) of the Local Authorities Traffic
Orders (Exemptions for Disabled Persons) (Wales)
Regulations 2000¢3).

2 For the purpose of this Order a vehicle shall
be regarded as displaying:

(O] a disabled person’s badge in the relevant

<a) ase of a vehicle fined with a

o or fascia panel, the badge is
exhibited thercon so that Part 1 of the badge
is clearly legible from the outside of the
wvehicle: or

(h) in the case of a wvehicle not fitted with a
dashboard or fascia panel, the badge is
exhibited in a conspicucus position in or on
the vehicle so that Part 1 of the badge is
clearly legible from outside the vehicle; and

(ii)  a parking disc in the relevant position i

¢a) in the case of a wvehicle fitted with a
dashboard or fascia panel the disc is
exhibited thercon so that the quarter-hour
period during which the period of waiting
be; iz clearly legible from outside the

wvehicle: or

El

by in the case of a vehicle not fitted with a
dashboard or fascia pamel the dise is
exhibited in a conspicuou its i
on the vehicle so that the quarter

began is clearly legible from outside the
vehicle.

3 Any reference in this Order to a numberad
article or Schedule is a reference to the article or
Schedule bearing that number in this Order.

ritions and Restrictions

tion of wailing at any time

xcept as provided in article 12, no person shall,
except upen the direciion or with the permission of a
police constable. police community suppeort officer or
civil enforcement officer, cause or permit any vehicle
1o wait on the sides of the lengths of the trunk road
specified in Schedule 1.

€3) S.1.2000/1785.
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CGwahardd Aros, Llwytho n Dadbwytho ar unrbyw
adeg

. Ac eithrio fel a ddarperir yn erthygl 1201 Xa), (),
Cd). Ced. ac (), ni chaiff neb, ac eithrio yn 61
cyfarwyddyd neu & chaniatdd  cwnstabl  heddiu,
swyddog cymorth eymunedol yr heddlu neu swyddog
morfodi sifil, beri na chaniatiu 1 unrhyw gerbyd aros.
lwytho na dadlwytho ar unrhyw un o ochrau’r darmau
o'r gefnffordd a bennir yn Atodlen 2.

Gwahardd Aros o ddydd un i ddydd Sadwrn
rhwag 08:00 o’r gloch a 18:00 o’r zloch n chyfynzu
ar aros i 2 awr mewn unrbyw gyfaod o 3 awr
rhwag 09:00 o'r gloch a 18:00 o'r gloch ar ddydd
Sul

S. Ac cithrie fel a ddarperir yn erthygl 12¢1). ni
chaiff neb, ac eithric yn 61 eyfarwyddyd neu
chaniatdd  cwnstabl  heddlu,  swyddog  cymorth
cymunedol yr heddlu neu swyddog gorfodi sifil, beri
na chaniatan i unrhyw gerbyd aros ar ochr y dar o°r
gefffordd a bennir yn Atodlen 3 rhwng 08:00 o'c
gloch a 18:00 o°r gloch o ddydd Llun i ddydd Sadwrn,
ac am gyfnod sy’n fiwy na 2 awr mewn unrhyw gyfhod
© 3 awr rhwng 09:00 o'r gloch a 18:00 o'r gloch ar
deydd Sul.

Cyfyngu ar aros i 30 munud mewn unrbyw gyfood
0 60 munud rhwng 09:00 o'r gloch a 18:00 o’r gloch
o ddydd Llun i ddydd Sadwrn ac i 2 awr mewn
unrhyw gyMmod o 3 awr rhwog 09:00 o’r gloch a
glnch ar ddydd Sul

fel a ddarperir yn erthygl 12, ni chaiff
neb, ac o yn &l cyfarwyddyd neu 4 chaniatéd
cwnsrabl hc&k!lu. swyddog cymorth cymunedol yr
heddiu neu swyddog porfodi sifil, beri na chaniatdu i
wnrhyw gerbyd aros ar unrhyw un o ochrau’s darmag
o'r gefmffordd a bennir yn Alodlen 4 am gy mod sy'n
fwy na 30 munud mewn unrhyw gyfnod o 60 munud
rhawng 09:00 o'r gloch a 18:030 o'r gloch o ddydd Liun
i ddydd Sadwrn, ac am pyfinod nad yw'n Py na 2 awr
mewn unrhyw gy fiod o 3 awr rhwng 09:00 o'c gloch a
18:00 o’r gloch ar ddydd Sul.

Gwahardd aros nr unrhyw adeg (parcio |
fathodynmau glas yn umig)

7. Ac eithrio fel a ddarperir yn erthygl 12(1), ni
chalff neb, ac eithrio yn o6l eyfarwyddyd neu
chaniatdd  ewnstabl  heddlu, swyddog cymorth
cymunedol yr heddiu neu swyddog gorfodi sifil. beri
na chaniatan i unrhyw gerbyd, ac eithrio cerbyd sy'n
arddangos bathodyn person anabl, ares ar ochr » darn
©°r gefnffordd a bennir yn Atodlen 5 ar unrhyw adeg.

Liwytho a Dadlwytho yn Unig (04:00 o’r gloch —
07:30 o’r gloch a 10:00 o'r gloch — 15:00 o’r gloch)

8. Ac eithrio fel a ddarperic yn erthygsl 12¢1), ni
chaiff neb, ac eithrio yn &1 ecyfarwyddyd neu a
chaniatdd  cwnstabl  heddlu,  swyddog  cymorth
eymunedol yr heddlu neu swyddog gorfodi sifil, beri

na chaniatdu i unrhyw gerbyd hwytho neus ddadiwytho
o ochrau*r darnau o°r

zloch a 13:00 o'r gloch, ar unrhyw ddiwrenod.
Llwytho a Dadlbwytho yn unig (08:00 o'r gloch —
15:00 o’ gloch)

9. Ac cithrio fel a ddarperir yn erthygl 12¢1), ni
chaiff neb, ac eithrio yn &1 cyfarwyddyd neu 4
chaniatad ecwnstabl  heddlu, swyddog cymorth
eymunedol yr heddlu neu swyddog gorfodi sifil, beri
na chaniatéu i unrhyw gerbyd lwytho neu ddadlwytho
ar ochr y darn o'r gefnffordd a bennir yn Atodlen 7 ar
unrhyw adeg ac eithrio rhwng 08:00 o' r gloch o 15:00
o'r gloch ar unrhyw ddivwrmnod.

Gwahardd Aros, Liwytho a Dadlwytho (15:00 o’r
gloch — 04:00 o’r gloch a 07:30 o'r gloch — 10:00 o’
gloch)

10. Ac eithrio fol a ddarperir yn erthygl 12¢13(a). (1:),
. () ac (D, chuiff neb, ac cithrio yn
eyfarwyddyd neu a4 chaniatdd cwnstabl hcddlu.
swyddos cymorth cymunedol yr heddlu neu swyddog
gorfodi sifil. beri na chaniatéu i unrhyw gerbyd aros.
Ihwytho na dadlwytho ar unrhyw un o ochrau’s darnau
o°'r gefnffordd a bennir yn Atodien % ar unrhyw adesg
rhwng 15:00 o'r gloch a 04:00 o'r gloch, a rhwng
07:30 o’r gloch a 10:00 o'r gloch ar unrhyw ddiwrnod.

Gwahardd Aros, Lhwytho a Dadiwytho
(15:00 o’r gloch — O8:1H} o™'r gloch)
11. Ac eithrio fel a ddarperir yn erthygl 12013(a), (<),
(d), (&), ac (), mi chaiff neb, ac eithrio yn &1
cyfarwyddyd neu A& chaniatdad cwnstabl heddlu,
swyddog, cymorth cymunedol yr heddiu neu swyddog
porfodi sifil, beri na chaniatan i unchyw perbyd uros,
lhwytho na dadlwytho ar ochr ¥y dam o'r gefnffordd a
bennir yn Atodien 9 ar unrhyw adeg rhwng 15:00 o'
gloch o 08:00 o'r gloch ar unrhyw ddivwrnod.

Escmptindau

12. €13 Ni fydd dim yn erthyglau 3, 4, 5, 6, 7, 8. 9. 10
nac 11 yn ei gwneud yn anghyfreithlon i berl neu [
ganiatiu i unrhyw gorbyd aros ar y darnau o'r
gefnffordd nac ar ochrau’r gefnffordd y ey feirir ati yn
yr erthygiau hynny eyvhyd ag sy'n angenrheidiol i
alluogi:-

(a) person i fynd i mewn i gerbyd. neu i dded allan
chono:

(b) nwyddau i gacl cu llwytho ar y cerbyd neu cu
dadiwytho ohono;

(e) vy cerbyd. os na ellir c¢i ddefnyddio’n hwylus at y
diben hwnnw ar unrhyw ffordd arall. i gael i
ddefoyddio mewn ecysylltiad ag unrhyw un neu

CCC AP Second Year Review (March 2017)

ing, Loading and Unloading at

4. Except as provided in article 12(13)a), (<), (d), (e),
and (), no person shall, except upon the direction or
with the permission of a police constable, police
community support officer or civil enforcermnent
officer. cause or permit any vehicle to wait. load or
unload on any of the sides of the lengths of the trunk
road specified in Schedule 2.

Probibition of Walting Monduy to Saturdsy

=00 and 18:000 hours nnd walting
rcstr- ted to 2 bhours in any period of 3 houars
between 09:00 and 18:00 hours on Sunday

= cept as provided in article 12¢1). ne person
shall, except upon the direction or with the permission
of a police canstable, police community support
officer or civil enforcement officer, cause or permi
any vehicle to wait on the side of the length of the
trunk road specified in Schedule 3 berween DR:00
hours and 18:00 hours on Monday to Saturday, and
for a period exceeding 2 hours in any period of 3
hours berwaen O09:00 hours and 18:00 hours on
Sunday.

Waiting restricted to 30 minutes in any period of
60 minutes between 09:00 and 18:00 hours
Monday to Saturday anod (o 2 hours any period
of 3 hours between 09:00 and 18:00 hours on

Sunday
6. Except as provided in article 12, no person shall,
upon the n or with the permission of a

police constable, police community support officer or
civil enforcement officer, cause or permit any vchicle
to wait on sny of the sides of the lengths of the trunk
roud specified in Schedule 4 for a period exceeding 30
minutes in any period of 60 minutes between 09:00
hours and 1 %:00 hours on Monday to Saturday, and
for n period exceeding 2 hours in any period of 3
hours between 09:00 and 15:00 hours on Sunday.

Prohibition of waiting nt uny
parking only)

7. Except as provided in article 12(1). no person
shall, except upon the direction or with the permi.
of a police constable, community suppolt
officer or civil enforcement officer, cause or permit
any vehicle, other than a vehicle displaying a disabled
person’s badge, 1o wait on the side of the length of the
trunk road specified in Schedule 5 at any time.

© (bluc badge

Eoading and Unloading Only (04:00 — 07:30 and
10:00—15:00 bours)

shall, excepl upon the direc
of a police consiable, police community support
officer or civil enforcement officer, cause or permit

any wvehicle 10 load or unload on any of the sides of
the lengths of the trunk road specified in Schedule 6 at
any time other than berween 04:00 hours and 07:30
hours, and between 10:00 hours and 15:00 hours, on
any day.

Loading and Unloading only (08:00-15:00)
provided in article 12(1). no person
1 or wilh the permission
constable, police community Support
officer or il enforcement of r. cause or permit
any vehicle to lead or unlead on the side of the length
of the trunk road specified in Schedule 7 at any time
other than between 08:00 hours and 15:00 hours an
nny day.

Prohibition of Waiting, Loading and Unloading
(1S:00-04:00 and 07:30-10:00 haurs)

10. Except as provided in article 12(1)(a), (). (d), (o)
and (), no person shall, except upon the direction or
with the permission of a police constable, police
community support officer or civil enforcement
officer, cause or permit any vehicle to wair, load ar
unioad on any of the sides of the lengths of the trunk
road specified in Schedule 8 at any time between
15:00 hours and 04:00 hours, and between O L+
hours and 10:00 hours, on any day.

Prohibition of Wa
(15:00-08:00)

11. Except as provided in article 12¢1)a). (). (d). (e)
and (f), no person shall. except upon the dircction or
with the permission of a police constable, police
community support officer or civil eaforcement
officer, cause or it any wvehicle o wait, load or
unioad on the side of the length of the trunk road
specified in Schedule 9 at any time between 15:00
hours and 08:00 hours on any day.

ng, Toading and Unloading

Exemptions

1Z. (1) Nothing in arti
shall render It unlawful to cause or permit any vehicke
1o wait in the lengths of the trunk road or on the sides
of the trunk road referred to therein for so long as may
be necessary to cnable:-

les 3. 4.5, 6.7, 8,9, 10 and 11

(a) a person to board or alight from a vehicle;

(b) goods to be loaded on or unloaded from the
vehicle:

€c) the vehicle, if it cannot conwv atly be used for
such purpose in any other road, to be used
connection with any of the following operations,
namely: -
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ragor o’r gweithrediadau a ganlyn. sef: -

i gwaith adeiladu, gwaith diwydiannol neu waith
dymechwel;

ity symud unrhyw rwystr i deaffig

[SEH) cynnal a chadw, gwella neu ailadeiladu’r

darnau hynny o°r ffordd; neu

Civy gosod. codi. addasu neu atgyweirio. yn ¥
arnau hynny o'r gefnffordd neu mewn tir
cyfagos, unrhyw garthffos ncu unrhyw brif
bibeil, unrhyw bibell neu unrhyw gyfarpar ar
pyfer cyflenwi nwy, dvr neu drydan nea
arhiyw el delepgralfig fel y©i diffinnir yn
MNeddf Cyfathrebiadau 2003

(d) ¥ cerbyd, os na ellir &i ddefuyddio’n hwylus at y
dibenion hynny ar unrhyw ffordd arall, | gael ei
ddefiyddio yng ngwasanaeth awdurdod lleol neu
awdurdod dwr ¥n unol a phwerau nen
ddyletswyddau statudol;

(e) ¥ cerbyd i mymryd petrol. olew, dWr neu aer o
unchyw garej ar y damau hynny o'r gefnffordd
neu’n gyfagos iddynt: neu

(f) ¥ cerbyd i gael ei ddefnyddio at ddibonion y frigad
dan, y gwasanacth ambiwlans nen’r heddiu.

(2) MNi fydd dim yn erthyglau 3 a 6 yn ei gwneud yn
anghy freithion i beri neu | ganiatiu i gerbyd person
anabl sy’n dangos yo y lle perthnasol fathodyn person
anabl a disg barcio (¥ mae’'r gyrrwr, neu berson arall
sy’n gyfrifol am ¥y cerbyd, wedi nodi arnynt yr amser
pryd ¥ dechreuodd y cyfnod ares) aros ar unrhyw un o
ochrau’r darnau o' gefnffordd y cyfeiric arynt yn yr
erthyglau hynny am gyfod nad yw'n fwy na 3 awr,
scf cyfnod ¥ bydd ysbaid o un awr o leiaf rhyngddao a
chytnod blaenorol © aros pan fu'r un cerbyd yn aros ac
vr un diwrnod ar unrhyw un neu unrhyw rai ©°r damau
hynny o'r gefnffordd.

Dirymiadau

13. Mae Gorchymyn Cefnffordd (yr A40) (Stryd
Rhosmaen (Teras y Rheilffordd), Liandeilo, Dyfed)
(Gwahardd Aros a Liwytho a Dadlwytho) 19905 a
Gorchymyn Cefiiffordd yr A483 (Stryd Rhoamaen a
Heol ¥ Bont, Llandcilo, Sir Gacrfyrddin) (Amrywiol
Gy fynpgiadau Aros) 2009 drwy hyn wedi eu dirymu.

€4 2003 P21,
(5) O S 1990/53
(6} ©.5. 2009/1702 (Cy.160).

L.lof‘nodwyd o dan uwduﬂ-lod Ysgrifennydd y Cabinet
« Economi a'r Seilwaith, un o Woeinidogion

S

Dyddiedig f('(_annh 2017

L

Nira Ley
Pennaeth yr Uned Fusnes. Rheali’r Rhwydwaith
Liywodraeth Cyrae

YR ATODLENNI

ATODLEN 1
Gwahardd aros ar unrhyw adeg

Y darm hwoiw o ochr ddwyreiniol ¥y gefnffordd o'r
enw Heol ¥ Bont sy’ n ymestyn o bwynt 87 o fetrau i'r
de-orllewin o ganol i chyffordd 4 L&n y Llan hyd st
bwynt 185 o fetrau i'r de-orllewin o ganol ei ehyffordd
4 Ldn y Llan.

Y darn hwnnw o ochr ddwyreiniol y gefnffordd o'r
enw Stryd Rhosmaen sy’n ymestyn o bwynt 28 o
Fetrau i°r de-orllewin o ganol oi chy ffordd 8 Heol Alan
hyd at bwynt 22 o fetrau i r gogledd-ddwyrain o ganol
el chyffordd 4 Heol Alan.

ATODLEN 2
Gwahardd aros, lwytho a dadlwytho ar unrhyw
adeg

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol ¥ gefnffordd o'r
enw Heol y Bont sy’n ymestyn o bwynt 74 o fetraa i'r
de-orllewin o ganol ei chyffordd 4 1.6n ¥ Llan hyd at
bwynt 25 o fetrau i'r gogledd-ddwyrain o ganol ci
chyffordd 4 I.On ¥ 1.lan.

WV darn hwnnw o ochr ddwyreinial ¥y pefmffordd o'r
enw Heol ¥ Bont sy’'n yimestyn © bwynt 3 metr i*r de-
orllewin o ganol ei chy[fordd 4 Theras yr Abaty hyd at
bwynt 38 o fetrau i'r de-orllewin o ganol ei chyffordd
4 Theras yr Abaty.

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol ¥ gefnifordd o'r
enw Stryd Rhosmaen sy'n ymestyn o bwynt 3 metr i'c
gogledd-ddwyrain o ganol ci chyffordd & T1 yr
Abaty hyd at bwynt 142 o fetrau i°r gogledd- Adwyrain
© ganol ¢i chyffordd & Theras yr Abaty.

¥ darn hwanw o ochr ddwyreiniol ¥ gefaffordd o'c
enw Siryd Rhosmaen sy'n ymesiyn o bwyni 66 o
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(&3 building, industrial or demolition operations;

[¢35) the removal of any obstruction to traffic:

the ma nt or
reconstruction of the said lengths of road; or

vy the laying. erection, alteration. or repair in. or
land adjacent to. the said Icnl,lhs of the
trunk road of any sewer or of any main. pipe
or apparatus for the supply of gas, water or
electricity or any telegraphic line as defined
in the Communications Act 2003(4);

(&> the vehicle, if it cannot conveniently be used for
purposes in any other road, to be used in the
ce of a jocal authority or a water authority in
pursuance of statutory powers or duties;

(e) the wvehicle to lake petrol, oil, water or air from
any garape situated on or adjacent to the said
Jength of the trunk road: or

€f) the vehicie to be used for fire brigade, ambulance
or police purposes.

(2) MNothing in articles 3 and 6 shall render it
unlawful 1o cause or permit a disabled persan’s
wvehicle which displays in the relevand position a
disabled person’s badge and a parking dise {on which
the driver, or other person in charge of the vefd
has marked the time at which the period of waiting
began) to wait on any of the sides of the lengths of the
wunk road referred to therein for a period not
exceeding, 3 hours, being a period scparated by an
interval of at lenst one hour from o previous period of
waiting by the same wvehicle on the same day on any
of those lengths of the trunk road.

Revoeations

PEN The Trunk Road (A40) (Rhosmaen Street
(Railway Terrace), Llandeilo, Dyfed) (Prohibition of
Waiting, and L.oading and Unloading) Order 1990¢s)
and The A483 Trunk Road (Rhosmaen Street &
Bridge Sueet, Llandeilo, Carmarthenshire) (Various
Waiting Restrictions) Order 20096 are hereby
revoked.

€4) 2003 e.21.

(©) 5.1 2008/1

Signed under authority of the Cabinet Secretary for
nomy and Infrastructure, one of the Welsh
sters.

Dated (('LMnrch 2017

~YV Lo o

Nire Ly
Head of Business Unit, Network Management
Welsh Government

SCHEDULES

SCHEDULE 1
Frohibition of waiting at any time

That length of the eastern side of the trunk road
known as Bridge Strect which extends from a paint 87
metres south west of the centre of its junction with
Church Street to a point 185 metres south west of the
centre of its junction with Church Street.

That length of the casi sude of the trunk road
known as Rhosmaen Street which extends from a
peoint 28 metres south west of the centre of its junction
with Alan Roud to a point 22 metres north east of the
centre of its junciion with Alan Road.

SCHEDULE 2
Prohibition of waiting, loading and unloading at
any time

Thar length of the eastern side of the trunk road
known as Bridge Street which extends from a point 74
matres south west of the centre of its junction with
Church Strect to a point 25 metres north cast of the
centre of its junction with Church Street.

That length of the easternt side of the unk road
known as Bridge Street which extends from a point 3
mectres south west of the cehtreé of its junction with
Abbey Terrace 1o a point 38 metres south west of the
centre of its junction with Abbey Terrace.

That lengrth of the eastern side of the wunk road
known as Rhosmaen Street which extends from a
point 3 metres north east of the centre of its junction
with Abbey Terrace to a point 142 metres north east
af ihe centre of its junction with Abbey Terrace.

That length of the eastern side of the trunk road
known as Rhosmacn Street which extends from a
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fetrau i'r de-orllewin o ganol chyffordd 8 Heol
Cilgant hyd ai bwynt 46 o fetrau i'r gogledd-ddwyrain
o ganol ei chy ffordd a8 Heol Cilgant.

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol y gefffordd o'r
enmw Soyd Rhosmaen sy'n ymestyn o bwynt 25 o
fetrau i'r de-orllewin o ganolbwynt ei chyffordd a
Heol y Garreg Las hyd at bwynt 43 o fetrau i'r
gogledd o panalbwynt ei chyffordd 8 Heol y (Garreg
Las.

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol y gefnffordd o'r
enw Stryd Rhosmaen sy’n ymestyn o bwynt 4 metr i'r
gogledd o ganolbwynt ei chyffordd & Maes Mwyn hyd
at bwym 72 o fetau i gosledd o panolbwynt ei
chy ffordd & Maes Mwyn.

¥ darn hwnnw o ochr orliewinol y pefnffordd o'r enw
Heol ¥ Bont sy'n ymestyn © bwynt 11 o fetrau i'r de-
orllewin o ganol i chyffordd a Stryd ¥ Brenin hyd at
bwynt 157 o fetrau i°r de-orllewin o ganol ei chy ffordd
4 Stryd ¥y Brenin.

¥ darm bwnnw o ochr orllewinol ¥ gefmffordd o'r enw
Stryd Rhosmaen sy'n ymestoyn o bwynt 3 metr i'r
pogledd-ddwyrain o sancl_ e chyffordd & Suvd
Caerfyrddin hyd at bwynt 23 o fetrau i'r gogledd-
ddwyrain o ganol el chyffordd & Stryd Caerfyrddin.

¥ darn hwnnw o ochr orllewinol y gefnffordd o’r enw
Stryd Rbosmaecn sy n yvmestyn o bwywynt 57 o fetraw i™r
gopledd-ddwyrain o ganol ei chyffordd a Suyd
Cacrfyrddin hyd at bwynt 46 o fetuau i'r gogledd-
ddwyrain o ganol ei chyffordd 4 Heol Newydd

¥ darn hwnnw o ochr orllewinol ¥ gefnffordd o'r enw
Stryd Rhosmaen sy'n ymestyn © bwynt 27 o fetrau ir
de-orllewin © ganolbwynt ei chyifordd a Heal ¥
Garreg Las hyd at bwynt 40 o fetrau i'r gogledd o
ganolbwynt ei chyffordd a4 Heol y CGarreg Las.

W darn hwanw o ochr orllewinol ¥ gefnffordd o' enw
Stryd Rhosmaen sy’'n ymestyn o bwynt 4 metr i'r
gogledd o ganolbwynt ei chyffordd a Maes Mwyn hyd
at bwynt 23 o fetrau i'r gogledd o ganolbwynt ei
chy ffordd f Macs Mwyn.

TODLEN 3
Gwahardd aros o ddydd Llun i ddydd Sadwrn
rhwng 08:00 o’r gloch a 18:00 o’r gloch a chyfyngn
ar aros i 2 awr mewn unrhyw gyfnod o 3 awr
rhywag 09:00 o’r gloch a 18:00 o*r gloch ar ddydd
Sul

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol y gefnffordd o°r
enw Heol ¥y Bont sy’n ymestyn o bwynt 38 o fetrau i
de-—arllewin o ganol chyffordd 4 Theras yr Abaly
hyd ar bwynt 48 o fetrau i'r de-orllewin o ganol ei
chyffordd & Theras yvr Abaty.

ATCDILLEN 4
Cyfyngu ar aros i 30 munud mewn unrhyw gyfnod
© 60 munud rhwng 09:00 o’r gloch a L8:00 o’r gloch
o ddydd Liun i ddydd Sadwrn ac i 2 awr mewn
unrhyw gyfnod o 3 awr rhwng 09:00 o’r gloch n
18:00 o’r gloch ar ddydd Sul

¥ dacn hwnnw o ochr ddwyreiniol ¥ gefnffordd o'r
enw Feol ¥ Bont sy'n ymaestyn © bwynt 25 o fetrau i'r
gogledd-ddwyrain o ganol ei chyffordd &4 L&n ¥ Lian
hyd at bwynt 43 o fetrau i'r gogledd-ddwyrain © ganol
ei chyffordd 6 Lon ¥ Llan,

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol y gefoffordd o'r
enw Heol ¥ Bont sy'n ymesiyn o bwynt 48 o fetrau i'r
de-orllewin o ganol ei chyffordd & Theras yr Abaty
hyd at bwynt 68 o fetrau i'r de-orllewin o ganol ei
chy ffordd &4 Theras yr Abaty.

ATODLEN S
Giwvahardd aros ar unrhyw adeg (parcio |
fathodynnau glas yn unig)

¥ darn hwinw o ochr ddwyreiniol y darn o'r
geinifordd o'r enw Stryd Rhosmaen sy’'n ymesiyn o
bwyni 21 o fetrau i'r de-orllewin o ganol ei chyffordd
a ¥eol Cilgant hyd at bwynt 112 o fetrau de-
arllewin o ganol ei chyffordd 4 Fleol Cilgant.

ATODLEN 6
Liwytho a Dadlwytho yn Unig
(04:00 o*r ploch - 07:30 o°r Bloch » 10:00 o'x gloch
0 o'r gloch)

¥ darm hwnnw o ochr orlicwinol y gefnffordd o’r enw
Stryd Rhosmaen sy'n ymestyn o bwynt 34 o fotrau i'r
gopledd-ddwyrain o ganol i chyffordd 4 Stryd
Rrenin hyd at bwynt 66 o ferrau I'¢ gogledd-dawyrain
© ganol €i chy flordd & Stryd ¥ Brenin.

¥ darn hwnnw o ochr ddwyrciniol ¥ gefnffordd o'r
enw leol ¥ Bont sy n ymestyn o bwynt 74 o fetrau i'r
de-orllewin o ganol el chyffordd A Lén y Llan hyd at
bwynt 87 o fetrau i'r de-orllewin o ganol ei chyffordd
4 E0n y Llan.

ATODLENT7
wytho a Dadlwytho yn unig (08:00 o°r gloch —
15:00 o’ r gloch)

¥ dam hwnnw o ochr ddwyreiniol ¥ mgefnffordd o'r
enw ryd Rhosmsen sy'n ymestyn o bwynt 66 o
Fowran I’y do-arllewin o ganol of ohyffardd 4 Heol
Cilgant hyd at bwynt 91 o fetrau i'r de-orllewin o
ganol ei chyt‘i‘ordd 4 Heol Cilgant.

ATODLEN 8
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point 66 metres south west of the centre of its junction
with Crescent Road 1o u point 46 metres north enst of
the cenire of its junction with Crescent Road.

That length of the eastern side of the trunk road
known as Rhosmaen Strest from a point 25 metres
south west of the cenwte peoint of its junction with
Fleol-¥-CGarreg-1.as to a point 43 metre= north of the
centre point of its junction with Heol-y-Garreg-Las.

“That length of the eastern side of the trunk road
known as Rhosmaen Street from a point 4 metres
north of the centre point of its junction with Blende
Road 1o a point 72 metres north of the centre point of
its junction with Blende Road.

That length of the westermnm side of c trunk road
known as Bridge Strect which extends from a point 11
metres south west of the centre of its juncrion with
King Street to a point 157 metres south west of the
centre of its junction with King Street.

That length of the western side of the trunk road
known as Rhosmaen Street which extends from a
point 3 metres north east of the centre of its junction
with Carmarthen Street to a point 23 metres north east
of the centre of its junction wirth Carmarrthen Street.

That lengih of the western side of the trunk road
known as Rhosmaen Street which extends from a
point 57 metres north east of the centre of its junction
with Carmarthen Street to a point 46 metres north east
of the centre of Its junction with New Road.

That length of the western side of the trunk road
known as Rhosmaen Street from a point 27 metres
south west of the centre point of its junction with
Heol-Y-Ciarreg-l.as to a point 40 metres north of the
centre point of its junction with Heol-y-Garreg-Las.

That length of the western side of the trunk road
known as Rhosmaen Street from metres
nonh of the centre point of l1s junction With Blende
Road to a point 23 metres north of the centre point of
its junction with Blende Road.

SO DUILLE 3
Frohibition of Waiting Monday to Saturday
between O8:000 and 18:00 hours and waiting
restricted to 2 hours in any period of 3 hours
between 09:00 and 15:04 hours on Sunday

That length of the castern side of the trunk road
known as Bridge Street which extends from a point 38
metres south west of the centre of its junction with
Abbey Terrace Lo a point 48 metres south west of the
centre of its junction with Abbey Terrace.

SCHEDULE 3
Waiting restricted to 30 minutes in any period of
S0 minutes between 09:00 and 185:00 hours
Monday to Saturday and to 2 hours in any period
of 3 hours between 09:00 and 18:00 hours on
Sunday

That fength of the eastern side of the trunk road
known as Bridge Street which extends from a point 25
metres north east of the cemtre of its junction with
CThurch Street to a point 43 metres north east of the
centre of its junction with Church Strect.

“That length of the =astern side of the trunk rosd
known as Bridge Strect wi h extends from a point 48
metres south west of the centre of its junction with
Abbey Terrace to a pl)inl 68 metres south west of the
centre of its junction with Abbey Terrace.

SCHEDULE S
Prohibition of waiting at any time (blue badge
parking only)

That length of the ecastern side of the length of the
trunk road known as Rhosmaen Street which extends
from a point 91 metres south west of the centre of its
junction with Crescent Road to a point 112 metres
south west of the centre of its junction with Crescent
Road.

SCHEDULE 6
onding and Unloading Only
(04:00 — 07:30 and 10:00—15:00 hours)

That length of the western side of the trunk road
known as Rhosmuen Street which extends from i
point 34 metres north east of the centra of its junction
with King Strect to & point 66 metres north east of the
centre of its juncrion with King Streer.

“That length of the castern side of the trunk road
known as Bridge Street which extends from a point 74
metres south west of the centre of its junction with
Church Street to a point 87 metres south west of the
centre of its junction with Church Street.

SCHEDULE 7
Ioading and Unloading only (08:00-15:00)

That lengih of the eastern side of the trunk road
known as Rhosmaen Street which extends from =a
point 66 metres south west of the centre of its junction
with Crescent Road to a point 91 metres south west of
the centre of its junction with Crescent Road.

SCHEDULRE 8
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Gwahardd Aros, Llwytho n Dadlwytho (15:00 o'r
gloch — 04:00 o*r gloch s 07:30 o’r gloch — 10:00 o'r
Zloch)

V¥ darn hwnnw o ochr orllewinol y gefnffordd o'r enw
Stryd Rhosmaen sy'n ymestyn o bwynt 34 o fetrau i°r
gogledd-ddwyrain o ganol ei chyffordd a Stryd v
Brenin hyd at bwynt 66 o fetrau i'r gogledd-ddwyrain
© manal ei chyffordd 8 Stryd y Brenin.

¥ darn hwnnw o ochr ddwyreiniol y gefnffordd o'r
enw Heol ¥y Bont sy’n ymestyn o bwynt 74 o fetrau i'r
de-orllewin o ganol ei chyffordd & L6n y Llan

bwynt 87 o fetrau i'r de-orllewin o ganol =i chyf
A L5ny Llan.

ATODLEN9
Gwahardd Aros, Liwyitho a Dadlwytho
(15:00 o°r gloch -— 08:00 o’r ghoch)

¥ dam hwimw o ochr ddwyreiniol y gefmffordd o'r
enw Suyd Rhosmaen sy’n ymestyn o bwynlt 66 o
fetrau i'r de-orllewin o ganol ei chyffordd a Heol
Cilgant hyd at bwynt 91 o fetrau i‘r de-orllewin o
Eanol ci chyffordd & Heol Cilgant.

Pro iting, T and Un

of W.
(I5:00-04:00 and 07:30-10:00 hours)

That lengih of the western side of the trunk road
known as Rhosmacn Street which extends from a
peint 34 metres north east of the centre of its junction
with King Street to a point 66 metres north east of the
centre of its juncrion with King Street.

That length of the eastern side of the trunk road
Known as Bridge Street which extends from a point 74
metres south west of the centre of its junction with
Church Street o a point 87 metres south west of the
centre of its junction with Church Street.

SCHEDULE 9
Prohibition of Walting, Loading and Unloading
(15:00-08:00)

That length of the eastern side of the trunk road
known as Rhosmaen Sireet which extends from a
Nt 66 meires south west of the centre of its juncrion
with Crescent Road to a point @1 metres south west of
the centre of its junction with Crescent Road.
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